МАРИУПОЛЬСКИЙ ГОСУДАРСТВЕННЫЙ УНИВЕРСИТЕТ
Кафедра немецкой филологии

УТВЕРЖДАЮ
Проректор 

_______________М. В. Макаренко

«    »    	     20        года 






РАБОЧАЯ ПРОГРАММА УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ


Социолингвистика

(название учебной дисциплины)

Направление подготовки __45.03.01 Филология, 45.03.02 Лингвистика_________________
(шифр и название)

Образовательные программы Филология (Профиль: Зарубежная филология (немецкий язык и литература)), Лингвистика (Профиль: Теория и методика преподавания иностранных языков и культур (немецкий язык)) , Филология (Профиль: Зарубежная филология (английский язык и литература)), Лингвистика (Профиль: Теория и методика преподавания иностранных языков и культур (английский язык))                                                                                                                                       
(название)

Программа подготовки __Бакалавриат_____________________________________________
(бакалавриат/магистратура)

Форма обучения очная














                                            г. Мариуполь, 2022 год

2

Рабочая программа дисциплины «Социолингвистика»

(название учебной дисциплины)

для обучающихся образовательных программ Филология (Профиль: Зарубежная филология (немецкий язык и литература)), Лингвистика (Профиль: Теория и методика преподавания иностранных языков и культур (немецкий язык)), Филология (Профиль: Зарубежная филология (английский язык и литература)), Лингвистика (Профиль: Теория и методика преподавания иностранных языков и культур (английский язык)), 
(название)

направлений подготовки 45.03.01 Филология, 45.03.02 Лингвистика________________________
(шифр, название)
разработана на основе ГОС ВПО по направлениям подготовки 45.03.01 Филология, 45.03.02 Лингвистика____________________, 
                                (шифр, название)
утвержденного приказом Министерства образования и науки ДНР; Порядка организации учебного процесса в Мариупольском государственном университете; учебных планов по направлениям подготовки 45.03.01 Филология, 45.03.02 Лингвистика.
(шифр, название)

Разработчик: Гутникова А.В., к. фил. н., доцент кафедры немецкой филологии

(указать авторов, их должности, научные степени и ученые звания)

[bookmark: _GoBack]Рабочая программа учебной дисциплины утверждена на заседании кафедры немецкой филологии. Протокол № 1 от «01»  сентября 2022 г.




Заведующая кафедрой немецкой филологии	________ 	                С.А. Корогодникова









1. Описание учебной дисциплины

	
Наименование показателя
	
Направление подготовки, образовательная программа, программа подготовки
	Характеристика учебной дисциплины

	
	
	Очная форма обучения
45.03.01. Филология
	очная форма обучения
45.03.02 Лингвистика

	
Количество зачетных единиц – 3
	Направление подготовки
45.03.01. Филология
45.03.02 Лингвистика
	Дисциплина базовой / вариативной части
образовательной программы

	Семестровых модулей - 2
	
Образовательная программа

Зарубежная филология (немецкий язык и литература)
Теория и методика преподавания иностранных языков и культур (немецкий язык)
Зарубежная филология (английский язык и литература);
Теория и методика преподавания иностранных языков и культур (английский язык)
	Год подготовки

	Содержательных модулей – 3
	
	4-й
	3-й

	Индивидуальное задание
РЕФЕРАТ
	
	
Семестр

	Общее количество часов – 72






	
	7-й
	5-й

	
	




Программа подготовки
Бакалавр
	Лекции

	
	
	18 часов
	18 часов

	
	
	Практические, семинарские

	
	
	18 часов
	18 часов

	
	
	Лабораторные

	
	
	часов
	часов

	
	
	Самостоятельная работа

	
	
	36 часов
	36 часов

	
	
	Вид контроля

	
	
	
	        єкзамен



2. Цель и задачи учебной дисциплины

Цель освоения дисциплины: ознакомление студентов с современными социолингвистическими теориями, разнообразием и многоплановостью территориальных и социальных вариантов немецкого языка.
Задачи: рассмотреть основные положения социолингвистики как науки о связи языка и общества; познакомить студентов с основными направленими современной социолингвистики, методиками проведения социолингвистических исследований, ведущими принципами работы с информантами; исследовать специфику отражения социальных процессов в языковых структурах; показать возможности использования социолингвистического знания в проблемных областях современной коммуникации; развить у студентов навыки интерпретации соци- альных явлений с учетом полученных лингвистических знаний; рассмотреть основные типы языковых ситуаций; рассмотреть влияние социальных факторов на язык; сформировать у студентов умение ориентироваться в разнообразных диалектных и социальных вариантах немецкого языка, использовать методы социолингвистического исследования языковых явлений.
В результате изучения дисциплины студент должен:
· знать базовые понятия социолингвистики;
· иметь представление об этапах развития социолингвистики и её связи с другими лингвистическими дисциплинами;
· уметь описывать речевую ситуацию в многообразии её социолингвистических признаков (коммуникативный и социальной статус адресата и адресанта, код, тема, контекст и т. д.);
· владеть аппаратом отображения языковой ситуации, навыками использования социолингвистических данных для оценки устойчивости языковой ситуации, степени опасности языкового сдвига и т. д.
Дисциплина нацелена на формирование следующих компетенций выпускника: общекультурных (ОК-1, ОК-2, ОК-3, ОК-6, ОК-7, ОК-8), общепрофессиональных (ОПК-1, ОПК-2, ОПК-10, ОПК-11), профессиональных (ПК-12).
 Место учебной дисциплины в образовательной программе: овладение иностранным языком как средством межкультурного общения невозможно без параллельного изучения соответствующей культуры. Если понимать под культурой все, что делает и думает нация, язык фиксирует именно то, как эта нация думает. предоставить образование со способностью свободно осуществлять иноязычную коммуникацию, широким доступом к трудоустройству, подготовить студентов с углубленным интересом к определенным областям филологии для дальнейшего обучения; сформировать коммуникативную, лингвистическую и социокультурную компетенции студентов – будущих учителей иностранного языка с учетом их будущих профессиональных потребностей.
Предпосылки для изучения дисциплины: «Основы теории первого иностранного языка: история языка», «Страноведение (первый иностранный язык)», «Основы теории первого иностранного языка: лексикология», «Основы теории первого иностранного языка: теоретическая грамматика», «Основы теории первого иностранного языка: стилистика»,  «Лексические и грамматические проблемы перевода», «Основы теории межкультурной коммуникации» и др. Дополняет изучение следующих дисциплин: «Теория перевода», «Практический курс первого иностранного языка», «Устный и письменный перевод (первый иностранный язык)».

Программа учебной дисциплины
СОДЕРЖАТЕЛЬНЫЙ МОДУЛЬ I
Статус социолингвистики как научной дисциплины. Связь социолингвистики с лингвистикой, социологией, этнологией, культурологией.
Тема 1. Социолингвистика как наука.
Тема 2. История возникновения и развития социолингвистики.

СОДЕРЖАТЕЛЬНЫЙ МОДУЛЬ II
Язык как социальное явление
Тема 3. Язык как система. Язык и речь. Функции языка и речи.
Тема 4. Язык и общество, языковая структура общества, понятие языкового сообщества, одноязычные и многоязычные сообщества. 
Тема 5. Проблема социального статуса личности в языке. Социальная роль в коммуникации, типы ролевых отношений.
Тема 6. Язык и культура.
СОДЕРЖАТЕЛЬНЫЙ МОДУЛЬ IIІ
Язык и историческое развитие. Внутренние и внешние языковые изменения
Тема 7. Эволюция языка и общества.
Тема 8. Язык и государство.
Тема 9. Язык и этнос.

Структура учебной дисциплины

	Названия содержательных модулей и тем
	Количество часов

	
	очная форма
	заочная форма

	
	всего
	в том числе
	всего
	в том числе

	
	
	л
	п
	лаб.
	с.р.
	
	л
	п
	лаб.
	с.р.

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11

	Модуль 1

	СОДЕРЖАТЕЛЬНЫЙ МОДУЛЬ I
Статус социолингвистики как научной дисциплины. Связь социолингвистики с лингвистикой, социологией, этнологией, культурологией.
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Тема 1. Социолингвистика как наука.
	10
	2
	2
	
	6
	
	
	
	
	

	Тема 2. История возникновения и развития социолингвистики.
	10
	2
	2
	
	6
	
	
	
	
	

	Всего модуль 1
	20
	4
	4
	
	12
	
	
	
	
	

	СОДЕРЖАТЕЛЬНЫЙ МОДУЛЬ II
Язык как социальное явление
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Тема 3. Язык как система. Язык и речь. Функции языка и речи.
	7
	2
	2
	
	3
	
	
	
	
	

	Тема 4. Язык и общество, языковая структура общества, понятие языкового сообщества, одноязычные и многоязычные сообщества.
	7
	2
	2
	
	3
	
	
	
	
	

	Тема 5. Проблема социального статуса личности в языке. Социальная роль в коммуникации, типы ролевых отношений.
	7
	2
	2
	
	3
	
	
	
	
	

	Тема 6. Язык и культура.

	7
	2
	2
	
	3
	
	
	
	
	

	Всего модуль 2
	28
	8
	8
	
	12
	
	
	
	
	

	СОДЕРЖАТЕЛЬНЫЙ МОДУЛЬ IIІ
Язык и историческое развитие. Внутренние и внешние языковые изменения
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Тема 7. Эволюция языка и общества.
	8
	2
	2
	
	4
	
	
	
	
	

	Тема 8. Язык и государство.
	8
	2
	2
	
	4
	
	
	
	
	

	Тема 9. Язык и этнос.
	8
	2
	2
	
	4
	
	
	
	
	

	Всего модуль 3
	24
	6
	6
	
	12
	
	
	
	
	

	Всего часов
	72
	18
	18
	
	36
	
	
	
	
	


3. Перечень тем и содержание практических (семинарских) занятий

	№
п/п
	Название темы и
краткое содержание работы
	Цель работы
	Количество часов
	Результат обучения 


	1
	Тема 1. Социолингвистика как наука.
	Определение социальной лингвистики, ее объект и предмет, цель и задачи.

	2
	ОК-1, ОК-2, ОК-3, ОК-6, ОК-7, ОК-8ОПК-1, ОПК-2, ОПК-10, ОПК-11, ПК-12

	2
	Тема 2. История возникновения и развития социолингвистики.
	История возникновения социолингвистики. Современные школы социальной лингвистики: социальная обусловленность языка в концепции Е.Д. Поливанова, теория антиномий М.В. Панова, теория языковой эволюции Уильяма Лабова.

	2
	ОК-1, ОК-2, ОК-3, ОК-6, ОК-7, ОК-8ОПК-1, ОПК-2, ОПК-10, ОПК-11, ПК-12

	3
	Тема 3. Язык как система. Язык и речь. Функции языка и речи.
	Язык как система. Язык и речь. Функции языка и речи. Функционирование языка.
Сферы использования языка.

	2
	ОК-1, ОК-2, ОК-3, ОК-6, ОК-7, ОК-8ОПК-1, ОПК-2, ОПК-10, ОПК-11, ПК-12

	4
	Тема 4. Язык и общество, языковая структура общества, понятие языкового сообщества, одноязычные и многоязычные сообщества.
	Родной, этнический язык.
Язык и  его  социальная  дифференциация.  Понятия
«код», «субкод», «социально-коммуникативная система». Языковая ситуация
	2
	ОК-1, ОК-2, ОК-3, ОК-6, ОК-7, ОК-8ОПК-1, ОПК-2, ОПК-10, ОПК-11, ПК-12

	5
	Тема 5. Проблема социального статуса личности в языке. Социальная роль в коммуникации, типы ролевых отношений.
	Влияние двуязычия на речевое поведение личности. Языковая социализация, проблема влияния социальной среды на владение языком
	2
	ОК-1, ОК-2, ОК-3, ОК-6, ОК-7, ОК-8ОПК-1, ОПК-2, ОПК-10, ОПК-11, ПК-12

	6
	Тема 6. Язык и культура.

	Проблема влияния культуры на язык. Безэквивален- тная лексика и лакуны. Этнокультурные особенности внутренней формы слова. Проблема культуры и речевого поведения индивида
	2
	ОК-1, ОК-2, ОК-3, ОК-6, ОК-7, ОК-8ОПК-1, ОПК-2, ОПК-10, ОПК-11, ПК-12

	7
	Тема 7. Эволюция языка и общества.
	Проблема регресса и прогресса в развитии языка. Закономерности языковых изменений. Основные направления социальной эволюции языков
	2
	ОК-1, ОК-2, ОК-3, ОК-6, ОК-7, ОК-8ОПК-1, ОПК-2, ОПК-10, ОПК-11, ПК-12

	8
	Тема 8. Язык и государство.
	
	2
	ОК-1, ОК-2, ОК-3, ОК-6, ОК-7, ОК-8ОПК-1, ОПК-2, ОПК-10, ОПК-11, ПК-12

	9
	Тема 9. Язык и этнос.
	Языковая картина мира.
Расы, этносы, языки. Понятие «этнос», его признаки и свойства.
Смешение языков. Международные и мировые языки, искусственные языки-посредники.
	2
	ОК-1, ОК-2, ОК-3, ОК-6, ОК-7, ОК-8ОПК-1, ОПК-2, ОПК-10, ОПК-11, ПК-12

	
	Всего
	
	18
	



4. Самостоятельная работа

	№
п/п
	Содержание
	Количество часов

	1
	Подготовка к лекциям
	6

	2
	Подготовка к практическим/семинарским/лабораторным занятиям
	10

	3
	Подготовка к єкзамену
	10

	4
	Выполнение индивидуальных заданий: реферат
	10

	
	Всего
	36


5. Индивидуальные задания: работа с текстом лекций, конспектирование литературы, подготовка к семинарам, реверат по теме.
Темы рефератов
1. Социолингвистика в системе социальных наук.
2. Теория антиномий М.В. Панова о механизмах функци- онирования языка.
3. Проблема  функционирования  языка  в   концепции Е.Д. Поливанова.
4. Проблема языка и социума в концепции Уильяма Лабова.
5. Речь и социальный статус человека.
6. Вариант как носитель многообразия языка.
7. Диалект как источник вариативности.
8. Арго и литературный язык.
9. Сленг и язык городского населения.
10. Роль жаргонов в литературном языке.
11. Функциональные стили как коммуникативные под- системы языка.
12. Языковое общение в эволюции человека.
13. Коммуникация и социальный статус личности.
14. Речевое поведение и коммуникативная ситуация.
15. Социальные роли в коммуникации.
16. Социальные отношения в коммуникации.
17. Речь и профессия человека.
18. Речь и образование.
19. Язык мужчин и женщин: сходства и различия.
20. Речь детей.
21. Природное в языке.
22. Влияние культуры на язык.
23. Язык индустриального общества.
24. Демократические реформы и язык в современной России.
25. Социальный статус языка и языковые изменения.
26. Критерии прогресса в развитии языка.
27. Основные направления развития русского языка.
28. Языковой контакт как фактор языковой эволюции.
29. Психолингвистические механизмы смешения языков.
30. Модели смешения языков.
31. Дивергенция и конвергенция в языковом контакте.
32. Языковая политика как отражение национальной.
33. Языковая политика в СССР.
34. Принципы языковой политики в современной России.
35. Языки малочисленных народов и проблема их защиты.
36. Языковые конфликты и механизмы их регулирования.
37. Языковая политика во Франции.
38. Языковая политика в США.
39. Языковая ситуация и языковая политика в КНР.
40. Языковая политика в странах СНГ.

6. Методы обучения: лекции (обзорные, тематические), семинары, работа с научно-исследовательской и справочной литературой, конспектирование, чтение, анализ и перевод текстов.


7. Средства диагностики результатов обучения: итоговое тестирование, модульные контрольные работы, оценка за проект.


8. Критерии оценивания

	Работа на семинарах и СРС
	ИЗ
	Итоговый тест
	Сума

	модуль 1
	модуль 2
	модуль 3
	
	зачет
	

100

	Т1
	Т2
	Т3
	Т4
	Т5
	Т6
	Т7
	Т8
	Т9
	5
	
50
	

	5
	5
	5
	5
	5
	5
	5
	5
	5
	
	
	


Т1, Т2 ... Т12 – темы модулей.

А  90-100  5 (отлично)  зачтено  отличное выполнение с незначительным количеством неточностей;
В  80-89  4 (хорошо)  зачтено  в целом правильная работа с незначительным количеством ошибок (до 10%);
С  75-79  4 (хорошо)  зачтено  в целом правильная работа с незначительным количеством ошибок (до 15%);
D  70-74  3 (удовлетворительно)  зачтено  неплохо, но со значительным количеством ошибок;
E  60-69  3 (удовлетворительно)  зачтено  выполнение удовлетворяет минимальные критерии;
FX  35-59  2 (неудовлетворительно) с возможностью повторной сдачи,   не зачтено  с возможностью повторной аттестации;
F  0-34  2 (неудовлетворительно) с возможностью повторной сдачи при условии обязательного набора дополнительных баллов,  не зачтено  с обязательным повторным изучением дисциплины (выставляется комиссией).
9. Инструменты, оборудование и программное обеспечение:
опорные конспекты лекций, учебники, хрестоматии, энциклопедические словари, словари-справочники.

10. Рекомендуемые источники (обязательная, дополнительная литература, информационные ресурсы)

Обязательная
1. Аюпова, Л.Л.  Социолингвистика :   учеб.   пособие   / Л.Л. Аюпова, Э.А. Салихова. – Уфа : Восточный университет, 2006. – 152 с.
2. Баскаков, А.Н. Принципы и методы социолингвистических исследований / А.Н. Баскаков, В.Ю. Михальченко. – М. : Наука, 1989. – 196 с.
3. Белл, Роджер Т. Социолингвистика : цели, методы и проблемы / Роджер Т.Белл. – М. : Междунар. отношения, 1980. – 320 с.
4. Беликов, В.И. Социолингвистика : учеб.  для  вузов  / В.И. Беликов, Л.П. Крысин. – М. : РГГУ, 2001. – 439 с.

Дополнительная

1. Государственные языки в Российской Федерации : энциклопедический словарь-справочник / гл.  ред. В.П. Нерознак. – М. : Academia, 1995. – 400 с.
2. Гудков, Д.Б. Теория и практика межкультурной ком- муникации / Д.Б. Гудков. – М. : Гнозис, 2003. – 288 с.
3. Гумбольдт, В. Язык и философия культуры / В. Гум- больдт. – М. : Прогресс, 1985. – 450 с.
4. Дьячков, М.В. Специфика процессов пиджинизации и креолизации языков / М.В. Дьячков // Вопросы язы- кознания. – 1988. – № 5. – С. 122–132.
5. Жеребило, Т.В. Термины и понятия лингвистики: Общее языкознание. Социолингвистика : словарь-справочник / Т.В. Жеребило. – Назрань : Пилигрим, 2011. – 280 с.
6. Жизнь языка : сб. ст. к 80-летию М.В. Панова / сост. Л. А. Капанадзе ; отв. ред. С.М. Кузьмина.  –  М. :  Язы- ки славянской культуры, 2001. – 544 с.
7. Жирмунский, В.М. Проблемы социальной дифферен- циации языков / В.М. Жирмунский // Язык и общество.
– М., 1968. – С. 32.
8. Журавлев, В.К. Диахроническая социолингвистика (предмет, задачи, проблемы) / В.К. Журавлёв // Диа- хроническая социолингвистика. – М. : Наука, 1993.
– С. 3–20.
9. Звегинцев, В.А. О предмете и методе социолингвисти- ки / В.А. Звегинцев. – Известия АН СССР. Серия лите- ратуры и языка. Т. 35. Вып. 4. – М., 1976. – С. 308–320.
10. Звегинцев, В.А. Социальное и лингвистическое в соци- олингвистике / В.А. Звегинцев. – Известия АН СССР. Серия литературы и языка. Т. 41. Вып. 3. – М., 1982.
– С. 256.
11. Земская, Е.А. Особенности  мужской  и  женской  речи
/ Е.А. Земская,   М.А. Китайгородская,   Н.Н. Розанова
// Русский язык в его функционировании ; под ред. Е.А. Земской и Д.Н. Шмелева.  –  М. :  Наука,  1993.  – С. 90–136.

 Информационные ресурсы 
http ://www.gramota.ru/biblio/magazines/ gramota/society/28_73
http ://www.gumer.info/bibliotek_Buks/Linguist/ russlin/index.php
http ://www.rg.ru/2005/06/07/yazyk- dok.html
http ://www.gumer.info/bibliotek_ Buks/Culture/KultEtn/index.php
http ://www.owl.ru/win/books/articles/goroshko.htm
http ://www.philology. ru/linguistics2/vinogradov-78a.htm
http  ://www.philology.ru/linguistics1/alpatov-05.htm 
http ://old.strana-oz.ru/?numid=23&article=1043

